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Kal  €lSov dyyehov katafaivovta €k to0 oUpavol, éE&yovta THV  KAElv

Na- nikaona malaika  akishuka kutoka- - mbinguni, mwenye - ufunguo
62532  G3708 G0032 62597 G1537 G3588  G3772 62192 63588  G2807

g  dPuvooou, kat  AAuow peydAAny, €mi thv  Xelpa avtod.

wa-  kuzimu, na- mnyororo mkubwa, katika- - mkono  wake.

G3588  G0O12 G2532  G0254 G3173 G1909 G3588  G5495 G0846

Kisha nikaona malaika akishuka kutoka mbinguni, akiwa ameshika ufunguo wa lile Shimo na mnyororo mkubwa
mkononi mwake.

Kalt  ékpdatnoev TtOV  Spdkovta, O odg o apyaiog, 6c¢ 0TV
na- akamshika - joka, - nyoka - wa-kale, ambaye ni
G2532  G2902 G3588  G1404 G3588 G3789  G3588  GO0744 G3739 G1510
AwdBohog kat O Yatavdg, kal — &dnoev avtov A &tn;
Ibilisi na- - Shetani, na- akamfunga yeye miaka-elfu miaka;
G1228 G2532 G3588  G4567 G2532  G1210 G0846  G5507 G2094

Akalishika lile joka, yule nyoka wa zamani, ambaye ndiye ibilisi au Shetani, naye akamfunga kwa muda wa miaka
1,000.

Kat  &Balev avtov  €ig Tthv  dBuccov, kal  EkAeloev  kal  €odppayloev
na- akamtupa yeye ndani-ya - kuzimu, na- akafunga na- akatia-muhuri
G2532  G0906 G0846  G1519 G3588  G0012 G2532  G2808 G2532  G4972
émavw  avtod, tva  pAf m\avon £t, T £06vn dypLt TeAeoObn — Ta

juu- yake, ili a- sipotoshe tena, - mataifa hadi  itamalizwa -

G1883 G0846 G2443  G3361  G4105 G2089  G3588  G1484 G0891  G5055 G3588
x(A\a &tn; pETa tadta, &¢l AuBfvat altov  HLKPOV  XPOVOVv.
miaka-elfu miaka; baada-ya hayo, lazima afunguliwe yeye kidogo  wakati.

G5507 G2094  G3326 G3778 G1163  G3089 G0846  G3398 G5550

Akamtupa katika lile Shimo, akamfunga humo na kulitia lakiri, ili kumzuia asiendelee kudanganya mataifa mpaka
hiyo miaka 1,000 itimie. Baada ya hayo lazima afunguliwe kwa muda mfupi.
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Kal  €lSov Bpdvoug; Kal  ékdBwoav €m’ altoug, kal  Kpilpa €606n

<Na- nikaona viti-vya-enzi; na- wakakaa  juu-  yake, na- hukumu  walipewa
G2532  G3708 G2362 G2532  G2523 G1909  G0846 G2532  G2917 G1325
avtolg;, kal  thg  Puxdg TV  TIETEAEKIOPEVWY  SLd Thv  paptupiav
wao; na- - roho za- waliokatwa-vichwa kwa-sababu-ya - ushahidi
G0846 G2532 G3588  G5590 G3588  G3990 G1223 G3588  G3141
‘Incod, «kat &ua TOVv  ANoyov ToU  Beod, kat  oltweg ovU
wa-Yesu, na- kwa-sababu-ya - neno la- Mungu, na- ambao  hawaku-
G2424 G2532  G1223 G3588 G3056 ~ G3588 G2316 G2532  G3748 G3756
Tpooeklvnoav  To Bnplov, o0& THV  elkdéva avtod, Kal  oUK &\afov
msujudia - mnyama, wala - sanamu  yake, na- hawaku- pokea
G4352 G3588  G2342 G3761  G3588 G1504 G0846 G2532  G3756 G2983
10 xapaypa € TO pH€TwTOV, KAl €l v Xelpa adtd®v; kal
- chapa juu-ya - paji-la-uso, na-  juu-ya - mkono  wao; na-
G3588  G5480 G1909 G3588  G3359 G2532 G1909  G3588  G5495 G0846 G2532
g&lnoav  kal  €Pfacilevoav  petd o0 xplotod xiAa gtnp.
wakaishi  na- wakatawala pamoja-na - Kristo miaka-elfu  miaka>.
G2198 G2532  G0936 G3326 G3588  G5547 G5507 G2094

Kisha nikaona viti vya enzi vilivyokuwa vimekaliwa na hao waliopewa mamlaka ya kuhukumu, na nikaona roho za
wale waliokatwa vichwa kwa sababu ya ushuhuda wa Yesu na kwa sababu ya neno la Mungu. Hawakuwa
wamemsujudu huyo mnyama wala sanamu yake wala hawakupokea ile chapa yake kwenye vipaji vya nyuso zao
au kwenye mikono yao. Wakawa hai na kutawala pamoja na Kristo miaka 1,000.

ol Motrtol TV  veEKpQV, OUK g&lnoav, daypL TtTeAecBbR  ta x(\a

- waliobaki wa- wafu, hawaku- ishi, hadi itamalizwa - miaka-elfu
G3588  G3062 G3588  G3498 G3756 G2198 G0891  G5055 G3588  G5507
gtn. altn A avaotaolg R TpwTn.

miaka. hii - ufufuo - wa-kwanza.

G2094  G3778  G3588  G0386 G3588  G4413

(Wafu waliosalia hawakufufuka mpaka ilipotimia hiyo miaka 1,000.) Huu ndio ufufuo wa kwanza.

pakdplog kat  @ylog o} Exwv MEPOG &V ™ avaotdoel T
heri na- mtakatifu - mwenye sehemu katika- - ufufuo -
G3107 G2532  G0040 G3588  G2192 G3313 G1722 G3588  G0386 G3588
mpwtn! bl Toutwv 6 beltepog Bdvatog oUk  &xel  €fouoiav, GAN
wa-kwanza! juu-ya hawa - pili kifo haki- na mamlaka, lakini
G4413 G1909  G3778 G3588  G1208 G2288 G3756  G2192  G1849 G0235
goovtat  lepeEiq o0 ©eod kat 10D Xpuotod, kat  Pacevooucty
watakuwa makuhani wa-  Mungu na- wa-  Kristo, na- watatawala

G1510 G2409 G3588  G2316 G2532 G3588  G5547 G2532  G0936

peT’ avtod ta XA\ gn.

pamoja-naye yeye - miaka-elfu  miaka.

G3326 G0846 G3588  G5507 G2094

Waliobarikiwa na walio watakatifu ni wale walio na sehemu katika ufufuo wa kwanza. Hao mauti ya pili haina

nguvu juu yao, bali watakuwa makuhani wa Mungu na wa Kristo, nao watatawala pamoja naye kwa muda wa
miaka 1,000.
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7 Kat Otav  teAeocBbfy  td x(A\a &tn, Aubnoetat 6 Yatavdg €k
Na- wakati itamalizwa - miaka-elfu miaka, atafunguliwa - Shetani kutoka-
G2532  G3752 G5055 G3588  G5507 G2094 G3089 G3588  G4567 G1537

™G  PuAakiic auvtod;
- gereza lake;
G3588  G5438 G0846

Hiyo miaka 1,000 itakapotimia, Shetani atafunguliwa kutoka kifungoni mwake,

8 Kat  €EeAevoectalt mAavijoar TQ £€0vn @ &v Talc  Téooapow  ywvialg
na- atatoka kupoteza - mataifa - katika- - nne pembe
G2532 G1831 G4105 G3588  G1484 G3588  G1722 G3588  G5064 G1137

¢ vig, TOv  Twy kal  Maywy, ouvvayayelv — avtolg  Eig TOV  TOAEpOV,

za- nchi, - Gogu na- Magogu, kuwakusanya wao kwa- - vita,
G3588 G1093 G3588 G1136  G2532 G3098 G4863 G0846 G1519 G3588 G4171
wv o} aplOuog  avt®v  wg N Aupog ¢  BaAdoong.

ambao - hesabu yao kama - mchanga wa-  bahari.

G3739 G3588  G0706 G0846 G5613  G3588  G0285 G3588  G2281

naye atatoka ili kuyadanganya mataifa yaliyopo katika pembe nne za dunia, yaani, Gogu na Magogu apate
kuwakusanya tayari kwa vita. Idadi yao ni kama mchanga ulioko pwani.

9 Kat  avéBnoav  €mi 10 TMAAtog ThG  YAG  Kal  ékUkAevoav  THV
na- wakapanda juu-ya - upana wa-  nchi, na- wakazingira -
G2532  G0305 G1909  G3588 G4114 G3588 G1093 G2532 G2944 G3588
TapePPoAV - TV  ayiwy, Kal  THv  TOAV THV  fAyamnuevny;, Kat  KatePn
kambi ya- watakatifu, na- - mji - uliopendwa; na- ukashuka
G3925 G3588  G0040 G2532 G3588 G4172  G3588  GO0025 G2532  G2597
mop €k tod oUpavod kal  katepayev altoug;
moto  kutoka- - mbinguni  na- ukawateketeza wao;
G4442  G1537 G3588  G3772 G2532  G2719 G0846

Nao walitembea katika eneo lote la dunia, wakaizunguka kambi ya watakatifu na ule mji unaopendwa. Lakini
moto ukashuka kutoka mbinguni na kuwateketeza.

10 kat o SwaBorog, O TAQVQ@V adtoug, €BMABN  eig thv  Alpvnv
na- - ibilisi, - aliyewapoteza wao, akatupwa ndani-ya - ziwa
G2532 G3588 G1228 G3588  G4105 G0846 G0906 G1519 G3588  G3041
tod Tupog kat  Belou, OrOU Kat 1o Bnplov  kat o6 YevdompodAtng;
la- moto na- kiberiti, ambapo pia - mnyama na- - nabii-wa-uongo;
G3588  G4442 G2532  G2303 G3699 G2532 G3588  G2342 G2532 G3588  G5578

Kal  PacavicBrjocovtat AUEPAG KAl VUKTOG  Elg ToUG aivag TV  aldvwv.
na- watateswa mchana na- usiku hadi - milele ya- milele.
G2532  G0928 G2250 G2532  G3571 G1519 G3588  GO165 G3588  GO165

Naye ibilisi aliyewadanganya akatupwa katika ziwa la moto na kiberiti walikokuwa wametupwa yule mnyama na
yule nabii wa uongo. Watateswa humo usiku na mchana, milele na milele.
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’

11 Kal  €lSov Bpdvov péyav Aeukdv, Kal  TOV  KaBAuevov €M altov,
Na- nikaona kiti-cha-enzi kubwa jeupe, na- - aliyekaa juu-  yake,
62532  G3708 G2362 G3173  G3022 G2532 G3588  G2521 G1909  G0846
o0 ano to0 Tpoowtiou  Epuyev N vi kat o olpavog, Kat
ambaye kutoka- - uso ilikimbia - nchi  na- - mbingu, na-
G3739 GO575 G3588  G4383 G5343 G3588 G1093 G2532 G3588 G3772 G2532

TOTIOG  oUY  €UPEBn  alTOlC.
mahali haku- patikana kwao.
G5117 G3756  G2147 G0846

Kisha nikaona kiti kikubwa cheupe cha enzi pamoja na yeye aliyeketi juu yake. Dunia na mbingu zikaukimbia uso
wake wala mahali pao hapakuonekana.

12 kal  €ldov ToUC VvekpoUg, ToUG peydAoug kal  tolg HikpoUg, €otldtag
na- nikawaona - wafu, - wakubwa na- - wadogo, wamesimama
G2532  G3708 G3588  G3498 G3588  G3173 G2532 G3588  G3398 G2476
évwtiov  tod  Bpdvou, kat  BBAla AvoixBnoav; kal  &ANAO BLBAlov
mbele-ya - kiti-cha-enzi, na-  vitabu vikafunguliwa; na- kingine kitabu
G1799 G3588  G2362 G2532  G0975 G0455 G2532  G0243 G0975
Avoixen, o ¢otwv TG (whAg. kal  €kpiBnoav ol vekpol €K
kikafunguliwa, ambacho ni cha- uzima. na- wakahukumiwa - wafu kutoka-
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TV  yeEypappEVWY €V tolg BBAlog, kata T Epya a0tv.

- yaliyoandikwa  katika- - vitabu, kwa-kadiri-ya - matendo  yao.
G3588  G1125 G1722 G3588  G0975 G2596 G3588  G2041 G0846

Nami nikawaona wafu wakubwa na wadogo, wakiwa wamesimama mbele ya hicho kiti cha enzi na vitabu
vikafunguliwa. Pia kitabu kingine kikafunguliwa ambacho ni kitabu cha uzima. Hao wafu wakahukumiwa
sawasawa na matendo yao kama yalivyoandikwa ndani ya hivyo vitabu.

13 kal  &wkev N BdAacoa ToUG vekpoUG TOUG év aoth; kat o6

na- ikatoa - bahari - wafu - ndani- yake; na- -
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Bdavatoc¢ kat 6 asng €5wkav TOUG VEKPOUG TOUC &év avtolg, Kal
kifo na- - kuzimu wakatoa - wafu - ndani- yao; na-
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ékpiBnoav €Kaotoq Katd T Epya a0t@v.
wakahukumiwa kila-mmoja kwa-kadiri-ya - matendo  yao.
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Bahari ikawatoa wafu waliokuwamo ndani yake, nayo mauti na Kuzimu zikawatoa wafu waliokuwamo ndani
yake. Kila mtu akahukumiwa kulingana na yale aliyoyatenda.

14 kat o6 Bdvatoqg kat o6 aéng  épAABnoav  €ig thv  Alpvnv  Tod
na- - kifo na- - kuzimu wakatupwa ndani-ya - ziwa la-
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moto. hiki - kifo - cha-pili, ni - ziwa la- moto.
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Kisha mauti na Kuzimu zikatupwa katika ziwa la moto. Hii ndio mauti ya pili, yaani, hilo ziwa la moto.
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na- kama mtu-yeyote haku- onekana katika- - kitabu cha- uzima
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Iwapo mtu jina lake halikuonekana katika kile kitabu cha uzima, alitupwa ndani ya lile ziwa la moto
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